The Aaronic Blessing
Christoph Dalitz

This is an edition for mixed voices (SABar) of
the English translation of the Aaronic Blessing.
For the latest version and editions for
SSA or TTB, see the following website:

http://music.dalitio.de/choir/dalitz/aarona-benu/

If you enjoy singing this piece, | would greatly appreciate
receiving feedback. See the above website
for contact information.
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The Aaronic Blessing (Num 6,24-26)
music: Christoph Dalitz (2021)
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Lord make his face shine u-pon you and be gra - cious to
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give you his peace, and give you his peace, give
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and give you his peace, and give you his peace,
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you his  peace, peace.
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peace, peace, his peace.
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give you his peace. peace, his peace.

This is an English adaption of the original work "La Aaorna beno". For the sake of variety and a more effectful
performance, it is recommended to use for the repeat not the English adaption again, but the original version
"La Eternulo vin benu" instead. See http://music.dalitio.de/choir/dalitz/aarona-benu/

This work is licensed under the Creative Commons Attribution—Share Alike 3.0 Germany License. This means
that the work can freely be copied, distributed, performed and recorded without fee.
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